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スゴー・カレン語基礎

◆ 語順と文末の

rice     to read

    to see

例文

◆ 代名詞と所有表現

    wife     house

    to love

    to sleep

例文
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日本語に訳してみよう

スゴー・カレン語に訳してみよう

私の父はあなたを愛している。

彼らには私が見える。

彼らはご飯を食べる。

あなたは私の本を読む。

私の母は私の父の本を読む。

私の妻は水を飲む。

彼女は私の父の飯を食う。
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◆ 場所を言い表す

    cup       to live (いる)

      to be (ある)

    in 

Note: 

例文

日本語に訳してみよう

スゴー・カレン語に訳してみよう

あなたのお父さんは家の中にいる。

水がコップの中にある。

私の父はコップの中の水を飲む。

私は家の中で机を見た。

私の妻は家の中にいる。

◆ 行き先を言い表す
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    to go

    to come       to ～

Note: 行き先が人間の場合には、 のよう

にする。

例文

日本語に訳してみよう

スゴー・カレン語に訳してみよう

私はあなたの家に行った。

私はあなたのお父さんの家に行った。

彼は私の家に来た。

母は家に帰った。

彼は机のところに行った。
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◆ 「～の上に」

    room

    table

Note: 

日本語に訳してみよう

スゴー・カレン語に訳してみよう

本は机の上にある。

本は部屋の中にある。

私の花は彼女の頭の上にある。

私の母はご飯を炊いている。

私の父はテーブルの上で寝る。

私の妻は私の父の家に行った。

◆ 「～してください」
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Note: 

例文

日本語に訳してみよう

スゴー・カレン語に訳してみよう

ござの上に立ってください。

私の父のところに行ってください。

あなたの父の家に行ってください。

椅子はござの上にあります。

ご飯を食べてください。

椀の中の米を炊いてください。

彼は菓子を食う。
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◆ 「どのように」「どこに」

   name    Where? 

    his/her name

    From where?     to be 

    To where?  [diʔ lɛ̀]  How?

Note 1:   are placed at the end of the sentence. 

Note 2: 未来は動詞の前に を置いて表す。

例文

日本語に訳してみよう

スゴー・カレン語に訳してみよう

あなたのお父さんの名前は何です

か。

あなたの本はどこですか。

あなたはどこに行きますか。

私は父の家に行きます。

水はどこにありますか。

水は家の中にあります。

あなたはどうやってご飯を食べま

すか
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◆ 「これ」「それ」

   this

    gun

    that      river 

    Shoot 

Note: 名詞を修飾する要素は名詞の後に置かれる。

例文

日本語に訳してみよう

スゴー・カレン語に訳してみよう

私の舟は川の中にあります。

あれはあなたの本です。

あれはあなたのです。

私はあなたの家の中で鉄砲を撃ちます。

私の鉄砲はあなたの舟の中にあります。

私の父は川へ行きます。

私の父は舟の中で寝ました。
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◆ 「なに」

    bed

    gun

Note: 疑問詞疑問文では を文末に置く。真偽疑問文では を文末に置く。

例文

日本語に訳してみよう

スゴー・カレン語に訳してみよう

彼は何をしているんですか。

あなたの手の中には何があるんですか。（手に何を持っているのか）

あなたは何が見えますか。

あなたは部屋の中で寝るんですか。

彼は何を食べましたか。

父の家で何を見ましたか。



10 

◆ 「～の下に」

    put

     bottle

   mosquito curtain     medicine 

～     under  wall

Note: 表面についているという意味の on は、 ～ で表す。

例文

日本語に訳してみよう

スゴー・カレン語に訳してみよう

私の本をテーブルの上に置いてください。

あなたのテーブルはどこですか。

薬はどこですか。

薬は瓶の中です。

瓶はどこですか。

テーブルの下にあります。

シャツは壁にかけてある。
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◆ 「いくつ」

    holy

    Holy Bible      verse (節)

   to sing       and 

    song   or  

    hymn book  How many books?

Note: 数を数えるときは数詞の後に助数詞を置く。また、「何個」「何冊」「何人」

のように数を尋ねるとき、 の後に助数詞を置く。

例文

日本語に訳してみよう

スゴー・カレン語に訳してみよう

人が 1（2,3,4,5,6,7,8,9,10,11,20,300）人います。
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スゴー・カレン語の数詞と代表的な助数詞

1 2 3 4 5

6 7 8 9 10 

11  12 

20  21  22 

100  200 

1,000 2,000 

10,000 20,000 

犬一匹 鶏一羽  先生一人

ココヤシ一個 竹一本

板一枚    菓子一個

注） 馬、牛、豚

鳥、魚、虫
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◆ 「持っている」

     person

    child (in general)

    male child    woman 

    female child  to have

    son     horse 

    to ride 

Note 1:  は男を表す接尾辞、 は女を表す接尾辞。

Note 2: はオスを表す接尾辞、 はメスを表す接尾辞。

Note 3: 「私は～を持っている」は「私の～がある」と表現する。「私は～と共

にある」と表現する場合もある。

例文

日本語に訳してみよう

スゴー・カレン語に訳してみよう

私は三人息子がいます。

私には娘がいません。

この子供はあなたの息子でしょう？
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◆ 「～で来る」

    ass

    ship   sweet (as sugar)

     sweet (in sound); comfortable 

    word  sweet voice 

   voice 

Note 1: 「道具、手段」は で表す。

Note 2: 「～して来る 行く 」は「 動詞」で表す。

持って来る、 入って来る、 走って来る

例文

日本語に訳してみよう

スゴー・カレン語に訳してみよう

私は車 で来ました。

私は元気ではありません。

走って行ってください。
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◆ 「…に～される」（受動文）

   who?     by whom

   whom?

   whose?      to sell 

Note : 受動文は「被動者 動詞 被動者を表す後置形代名詞 動

作主 」という形になっている。

例）

彼は 当たる こと 殴る 彼を  に 彼の父  

例文

日本語に訳してみよう

スゴー・カレン語に訳してみよう

私は父に殴られました。

そのお母さんは子供に咬まれました。

これは誰の家ですか？

これは先生の家です。
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◆ 下向きの動作、上向きの動作；「しかし」

  man, person     to receive (person)

    light (n.)   to receive (thing)

   darkness    to accept (受け入れる;もてなす) 

   to send (as person)   letter 

   to send (as thing)   news 

   to order  but 

among, between 

Note : 下向きの動作を表す場合、動詞の後に助動詞 を置く。上向きの場合に

は を置く。例） 「 下のほうに 行く」、 「（上のほうに）行く」

例文

日本語に訳してみよう

スゴー・カレン語に訳してみよう

父は登って行った。しかし、母は降りて来た。

光が見えません。
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◆ 否定；否定命令

  to know 

Note 1: 否定は動詞の前に助動詞 を置く。さらに節末に を置く。否定文

では未来を表す は現れないことに注意せよ。

Note 2: 否定命令 禁止 は節末に を置く。

例文

日本語に訳してみよう

スゴー・カレン語に訳してみよう

私はあなたの家に行きません。

私にあなたの本をください。

私の家に来ないでください。

私の菓子を食べないでください。
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◆ 「良い人」

   good   good man 

     to love 

Note : 状態を表す動詞はそのまま名詞の後に置くだけで名詞を修飾することが

できる cf. 。他に、 という形でも修飾できる。 は名詞化接頭

辞である。関係節を導く助詞 を用いて のようにすることも

できる。その場合、下線部で示したように、関係節内に主要部名詞に対応する

代名詞が残存する(resumptive pronoun)。なお、形容詞という範疇は設定しない。

英語の形容詞に相当するような意味を表す単語は、動詞の下位範疇である。

例文

 or 

日本語に訳してみよう

スゴー・カレン語に訳してみよう

私は良い人を愛します。悪い人を愛しません。

その家は良くありません。

私は良い家を買いました。
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◆ 「～できる」

to fly 

     to kill

   to hit and kill 

   to be big    to die

   snake      can 

   dog      cannot 

  to bite 

Note  1: 可能を表すには を動詞の後に置く。 は動詞の一種。

Note  2: 「殺す」は 。 は使役を表す助動詞の一。「殺す」ための行為

を明示したいとき、 の位置に他動詞を置く。 の は「殴る」の意。

例文

日本語に訳してみよう

スゴー・カレン語に訳してみよう

あなたの家の下に蛇が何匹いますか？

誰が私の犬を殴り殺したのか？

私は馬を殺すことができない。
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◆ 名詞化

   God (キリスト教の) man 

   love (n.)      to visit

   to hate

  to come and visit

     to go for a walk 

   to run     with (随伴) 

Note  1: 動詞連続においては時系列順に動詞を並べる。

Note  2: は「物」を表す名詞。名詞化接頭辞としても使われる。

例文

日本語に訳してみよう

 /  

 /  

スゴー・カレン語に訳してみよう

あなたは誰を愛していますか？

私は父と、 私の 友人の家に行きました。

あなたは散歩に行きますか？（未来）
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◆ 「～の近くに」「～の横（となり）に」

   to give  near 

     beside

   rat   to have, to possess

   fowl   hen

    chicken 

Note  :「持つ」の言い方には 2 種類ある。(cf. Lesson 12) 

例文

日本語に訳してみよう

スゴー・カレン語に訳してみよう

私は本を 3 冊持っています。

彼は私の家の近くに住んでいます。

私に紙をください。
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◆ 「～させる」

   money  well (井戸) 

  to fall

   side dish, curry    to fall (when a person slips)

  to let fall

  tree     to let fall 

    to drop (手に持っているものを)

 to climb, to go up

Note  :「彼に～させる」は次のように表現する。

自動詞: 他動詞: 

例文

(4 rupees, 5 annas and 4 pies)

日本語に訳してみよう

スゴー・カレン語に訳してみよう

彼に行かせてください。

あなたは転びますよ。 未来
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◆ 「なぜ」

   to believe very 

   rope

   to fear 

   why?

Note  : で「なぜ か」の意。

例文

日本語に訳してみよう

(注) 鶏肉

 /  

スゴー・カレン語に訳してみよう

なぜあなたは魚のおかずを食べたのですか？

私は彼のことがたいへん恐いです。

彼は家の裏にいます。
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◆ 「大きくなる」

   to grow   to jump 

to help

   to be well      well (adv.)

   into      to be quite well

Note 1: は上向きの、 は下向きの動作を示すが、ともに状態動詞に後

置されると「～の状態になる」の意を表す。プラスイメージの状態動詞には

を用い、マイナスイメージの状態動詞には を用いる。cf. Lesson 15

Note 2: 名詞の複数性は または を名詞に後置することで表す。

例文

日本語に訳してみよう

（ 良い）

（ 悪い）

スゴー・カレン語に訳してみよう

私の家は良くなりました。

人が少なくなりました。（ 少ない）
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◆ 時に関わる表現についてのまとめ

 スゴー・カレン語は時制のない言語であると言ってよい。しかし、未来の事

象を表す文においては動詞の前に が置かれることが多い。

He ate rice.

He eats rice. / He is eating rice.

He will eat rice.

完了は を節末に置くことで表される。

He has eaten rice.

He has finished eating rice. [録音]

経験は を動詞の後に置くことで表される。

He has once eaten rice.

「まだ」は を節末に置くことで表す。

He is still eating rice.

He has not eaten rice yet.

完了の は日本語では「もう」と訳すことができる場合が多い。しかし、

は肯定文にしか現れない。否定文では が使われる。

He has not eaten rice anymore.

日本語に訳してみよう

( want to do~)
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◆ その他重要な文法事項

(1)補文

cf. 引用文

(2)関係節 cf. Lesson 17  (resumptive pronoun が現れる)

(3)動詞句の埋め込み

(4)形式主語

(5) 「すべての～」

(6)副詞節

～したとき

 ～なので

 ～なのに

 もし～なら

 もし～なら

(7)比較と最上
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